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Цель данной исследовательской работы состояла в том, чтобы выявить основные особенности функционирования англоязычного сленга в сети Интернет.

 На примере чатов, форумов, блогов был проведен анализ частотности употребления сленга в различных Интернет-сферах. Предложена классификация выявленных сленговых выражений по тематике использования и способам образования. Было установлено, что одной из характерных особенностей Интернет-сленга является широкое использование аббревиатур, сокращений, наблюдается тенденция к доминированию фонетического принципа письма. 

В результате проведенного анкетирования среди учащихся 7-х классов, было установлено, что подростки достаточно часто встречают англоязычные сленговые выражения в Интернете 64%, но большинство учащихся 62% не понимают значение слова «сленг» и с трудом могут перевести сленговое выражение. Это доказывает актуальность выбранной темы и необходимость в изучении и распространении знаний об этом лингвистическом явлении. С целью информирования и популяризации Интернет-сленга был составлен словарик сленговых выражений из примеров, взятых из чатов, форумов, блогов, который может быть использован в качестве пособия на уроках английского языка, а также для тех, кто изучает язык самостоятельно или начинает общаться с носителями английского языка в Интернете.
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Введение

В современном обществе Интернет, как источник информации, играет огромную роль.  Он предоставляет новые возможности для человека и его влияние распространяется практически на все сферы социальной жизни. 

Интернет – это, прежде всего, мощный и удобный источник информации. Также он дает огромные возможности для образования, для общения людей, позволяет изучить культуру, нравы, историю других государств не из учебников, а через взаимодействие с реальными людьми. 

С помощью Интернета люди, которые не имеют возможности реального контакта с другими людьми (инвалиды, больные люди) получили шанс учиться и общаться с людьми, живущими даже в других странах.  
Достаточно большую часть пользователей Интернета составляет молодежь. Именно они являются также основными пользователями различных форумов, блогов, чатов, социальных сетей и других средств общения, которые позволяют молодым людям мгновенно обмениваться информацией, делиться новостями и не требуют особенных затрат на их использование.

Таким образом, новые возможности общения в Интернете, их простота и доступность привели к развитию и активному использованию сетевым обществом своего диалекта, Интернет-сленга, совершенно нового языка, который отличается от обычного классического языка. Одна из особенностей этого языка – то, что он представляет собой письменное отражение устной речи и постоянно подвергается ее активному влиянию.

Подобное явление наблюдается в разных языках, в том числе в английском языке.  Люди, изучающие английский язык с целью свободного общения, должны владеть определенными знаниями о таком явлении как англоязычный Интернет-сленг для того, чтобы, общаясь в Интернете с носителями английского языка, в полной мере понимать их, а также использовать подобные выражения в своей речи. Но изучение английского сленга не является обязательным в образовательных школьных программах.

Актуальность данной работы состоит в том, что средства Интернет-общения становятся все более популярными, появляются новые формы существования языка, зачастую неизвестные тем, для кого английский язык не является родным. Поэтому существует необходимость в изучении Интернет-сленга, как явления нового и недостаточно изученного.

Цель данной исследовательской работы - выявить основные особенности функционирования англоязычного сленга в сети Интернет.

Объектом исследования является английский сленг, используемый для общения в Интернете, как составная часть современной речи.

Предметом исследования – наиболее распространенные в Интернете языковые единицы сленга в современной англоговорящей среде.

Гипотеза: английский сленг в Интернет-среде является явлением новым и его изучению уделяется недостаточное внимание.

Задачи исследования:

· выявить область и причины употребления английского сленга в сети Интернет;  

· классифицировать сленг по способу образования; 

· провести анкетирование среди учащихся 7-х классов с тем, чтобы выяснить уровень информированности школьников об английском сленге и актуальность изучения англоязычного сленга;

· составить мини-словарь наиболее употребляемых в Интернете сленговых выражений.

Этапы работы:
I.      Теоретический

II.      Исследовательский

III. Аналитический

Методы исследования:

1. отбор литературы;

2. анализ теоретического и практического материала;

3. систематизация материала;

4. социологический опрос. 
 


Практическая значимость работы


Возможность применения результатов исследования при создании учебных пособий (например, для элективных курсов), кроме того, предлагаемый нами материал может быть использован всеми, кто желает углублённо изучать английский язык, кто хочет расширить общий и филологический кругозор.
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План исследований

Вопросы, подлежащие исследованию:
1. Определить понятия «сленг», «Интернет-сленг», «сеть Интернет», «форум», «чат», «блог». 
2. Рассмотреть существующие типы   англоязычного «Интернет-сленга».  

3. Классифицировать «Интернет-сленг» по способу образования. 

Этапы работы:

1 этап. Теоретический
Задачи:
1. Ознакомиться с понятиями «сленг», «Интернет-сленг», «сеть Интернет», «форум», «чат», «блог». 
2. Рассмотреть существующие типы англоязычного «Интернет-сленга».  

3. Изучить литературу по данному вопросу.

4. Отобрать из разных источников и систематизировать необходимый теоретический и практический материал.
2 этап. Исследовательский
Задачи:
1. Классифицировать «Интернет-сленг» по способу образования.
2. Провести социологический опрос учащихся.
3. Оформить систематизированный материал в виде мини-словаря. 

3 этап. Аналитический

                Задачи:

1. Провести анализ организованной деятельности по теории исследования.
2. Определить, достигнута ли цель исследования.
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1. Теоретическая часть 
1.1. Определение понятий «сленг», «сеть Интернет», «форум», «чат», «блог».
Изучением англоязычного сленга занимались такие ученые, как: Э. Партридж, С. Б. Флекснер, В. Фриман, М. М. Маковский, А. Баррера, Ч. Леланд, В. Дж. Бурк, В. А. Хомяков, Т. А. Соловьева и многие другие. 
Мы считаем, что наиболее полное и точное определение сленгу дал И. Р. Гальперин. Он предлагает понимать под сленгом – «экспрессивно и эмоционально окрашенную лексику разговорной речи, отклоняющуюся от принятой литературной языковой нормы»
. Сленг – слой разговорной лексики, который формирует слова и выражения, обладающие юмористическими, эмоциональными, иногда вульгарными коннотациями. 
В связи со стремительно растущей популярностью Интернета, люди все чаще общаются виртуально, при помощи текстовых сообщений и ученые пришли к необходимости выделения и изучения нового функционального стиля "Веблиш" ("Web" + "English"). Он представляет собой язык созвучий, пиктограмм и аббревиатур и является особой частью всего Интернет-сленга.
Сеть Интернет – всемирная система компьютеров, локальных сетей, серверов, добровольно объединенных между собой в одну распределенную по планете сеть, служащую для обмена информацией.
Для возможности общения пользователей Интернета друг с другом существует очень много различных серверов. Это форумы, чаты, блоги, и т.д.
Интернет-форумом мы называем сервис для организации   общения посетителей   веб-сайта, который предлагает набор разделов для широкого обсуждения выбранных тем. 
Блог (интернет-журнал событий, интернет-дневник, онлайн-дневник) — веб-сайт, основное содержимое которого — регулярно добавляемые записи (посты), содержащие текст, изображения.
Чат (от англ. chat – беседа, болтовня) - средство обмена сообщениями по компьютерной сети в режиме реального времени, а также программное обеспечение, позволяющее организовывать такое общение. Характерной особенностью является коммуникация именно в реальном времени или близкая к этому, что отличает чат от форумов и других «медленных» средств. Под словом чат обычно понимается групповое общение, хотя к ним можно отнести и обмен текстом «один на один» посредством программ мгновенного обмена сообщениями, например, XMPP, ICQ или даже SMS.
1.2. История возникновения английского Интернет-сленга.
Для того чтобы иметь более полное представление о понятии «сленг», нам следует  ознакомиться с историей его возникновения.
До сих пор в современной лингвистике существуют различные теории происхождения слова «сленг». 
По одной из версий, англ. slang произошло от слова “ sling” (метать, швырять), в котором оно употреблялось в ярком архаическом выражении “to sling one’s jaw”, что означает “говорить речи буйные или оскорбительные”. Согласно другой версии, «сленг» восходит к slanguage, причем начальная буква s якобы добавлена к language в результате исчезновения слова thieves; то есть первоначально речь шла о воровском языке thieves' language. А сам английский язык считают первоисточником сленга.
Не установлено, когда слово slang впервые появилось в устной речи. В письменном виде оно впервые зафиксировано в Англии в 18 веке. Тогда оно означало «оскорбление». Приблизительно в 1850 году этот термин стал использоваться шире, как обозначение «незаконной» просторечной лексики. 
Что касается Интернет-сленга, то он появился вместе с появлением Интернет-общения, вместе со стремительно набиравшими популярность чатами, форумами, социальными сетями. И произошло это сравнительно недавно примерно в конце 90х – начале 2000х годов.
Сегодня в эпоху глобальных коммуникаций Интернет-общение становится одним из самых популярных. До сих пор, в большинстве случаев, коммуникативный процесс поддерживается в этой среде только текстовым обменом. Поэтому использование сленга встречается все чаще, а значит и интерес к его изучению возрастает. 
Можно выделить несколько значимых факторов, способствующих использованию «языка текстовых сообщений»: 

– стремление к рационализации языка за счет экономии языковых средств и времени.

– распространение и доступность высоких технологий (Интернета и мобильной связи);

– стремление человека к мобильности в бизнесе и жизни, быстрому темпу жизни, увлечение новыми коммуникационными технологиям. 
1.3.  Классификация англоязычного Интернет-сленга.
Если весь английский сленг разделить на наиболее значимые и часто используемые группы, то получится следующее: профессиональный сленг, жаргонный, молодежный, заимствованный, территориальный и Интернет-сленг, который содержит в себе не только собственные особенности, но и совмещает их с массой признаков других разновидностей сленга, так как в Интернете могут общаться люди из разных мест, разных возрастов, профессий на самые разнообразные темы. 
Также согласно сфере употребления мы можем разделить Интернет-сленг на несколько тематических групп:
1) обозначение людей (особенно, женщин) (guys, gf, mom);
2)  обозначение человеческих качеств (особенно, негативных) (mummy’s boy); 
3) обозначение предметов, мест или других объектов (Ebooks, ICQ, FAQ); 

4) совершение каких-либо действий (CUL8, to troll, I wanna ask u a qstn);
5) оценка ситуации (ASAP, I dunno, cool); 
6) выражение различных эмоций (wow, woo, LOL, OMG).
Кроме этого, можно классифицировать Интернет-выражения по способу их образования. 

· аббревиатуры (название или обозначение, состоящее из начальных букв словосочетания);
· замена слов похожими символами (обозначение предметов в письменной речи при помощи цифр и других символов, по звучанию совпадающих с обозначением данных предметов в устной речи);
· сокращения (использование более короткой формы слова);
· слова, образованные редукционным способом (написание слова, совпадающее с его звучанием, вопреки грамматическим правилам).
2. Практическая часть
2.1. Классификация и частотность употребления сленговых единиц на примере англоязычных форумов, чатов.
Материалом для изучения и проведения анализа стала переписка на английском языке в чате на сайте facebook, на молодежных форумах. Стоит отметить, что именно при общении в чате, было выявлено наибольшее количество сленговых единиц.
Найденные выражения были разделены на четыре группы, согласно классификации по способу словообразования. Примеры и количественное соотношение отражены в следующей таблице:
	Аббревиатуры
	Замена слов похожими символами
	Сокращения
	Редуцированные формы

	1) ASAP 

2) Asl

3) Bb

4) CYO
5) FAQ

6) Gf
7) GGG

8) Icq 

9) IR
10) Imho

11) LOL

12) Thx

13) Pls/plz
14) OMG
	1) CUL8

2) How r u 2day?

3) B4
4) Fine n u?


	1)  Bro
2)  Ebooks
3) Si
	1) I dunno

2)  Mom

3) I wanna ask

4) Wazzup
5) Woooo
6) Wow




Проанализировав данные примеры, можно сделать вывод, что одной из характерных особенностей Интернет-сленга является широкое использование аббревиатур, сокращений, а также наблюдается тенденция к доминированию фонетического принципа письма. Наиболее распространенными по способу образования являются аббревиатуры.

Из сленговых выражений, часто употребляемых участниками Интернет-общения, был составлен словарик Интернет-сленга, который может быть напечатан в виде брошюры и использован в качестве пособия (Приложение 1). Также его можно использовать на уроках английского языка при изучении особенностей английского языка. Данный словарик можно рекомендовать тем, кто изучает язык самостоятельно или начинает общаться с носителями английского языка в Интернете. 
2.2. Анализ проведенного анкетирования. 
Для выявления уровня информированности школьников об английском сленге и актуальности его изучения была разработана анкета (Приложение 2) и проведен опрос среди школьников 7-х классов. В опросе приняли участие 100 учащихся в возрасте 13-14 лет.
После анализа результатов, было установлено, что 38% школьников знают и понимают, что такое сленг; 22 % не смогли дать четкого определения, а, следовательно, не уверены в своих знаниях; а 40 % затруднились дать ответ на данный вопрос (Приложение 3).
Кроме этого, школьникам было предложено перевести на русский язык 8 наиболее популярных сленговых Интернет-выражений, и некоторые из них действительно вызвали затруднения у опрошенных. Большинство учащихся перевели сокращения: Ebooks (Electronic books) – 77% и Bro (brother) – 83%. Выражение CUL8 (See you later) смогли расшифровать лишь 11%, Wazzup (What's up?) – 17%. Выражения I wanna ask u a qstn (I want to ask you a question)- 24%, LOL (Laughing out loud) - 25%, B4(before) - 31%, OMG (Oh My God) - 50% оказались менее трудными.  (Приложение 5). Никто из учеников не смог дать верное объяснение сразу всем предложенным выражениям.
Стоит отметить, что достаточно большое количество школьников - 64% сообщили, что часто сталкиваются со сленгом в Интернете (приложение 4). 

На основе полученных результатов, мы пришли к выводу, что учащиеся в возрасте 13-14 лет часто встречают сленговые единицы в Интернет среде, но с трудом могут перевести их на родной язык, что подтверждает актуальность исследования, а также подтверждает гипотезу о недостаточной информированности об этом явлении тех, кто изучает английский язык.
Мы должны уделять изучению сленга не меньшее внимание, чем другим разделам языка, для того чтобы уметь свободно общаться на английском как в Интернете, так и в реальном разговоре, ведь сленг - это письменное отражение устной речи. 
Выводы 

В ходе работы мы изучили такое явление как сленг в Интернет-среде и постарались выявить основные особенности его функционирования. 

Интернет сленг можно считать понятием сравнительно новым, так как зародился он вместе с появлением Интернет-общения в конце 90х – начале 2000х годов.

Чаще всего сленговые выражения встречаются в чатах, форумах, блогах, т.е. там, где общается молодежь. Стоит отметить, что именно при общении в чате, было выявлено наибольшее количество сленговых единиц. Это можно объяснить тем, что Интернет-сленгу характерна краткость. Это исходит из того, что одной из важнейших задач Интернет-сленга является экономия времени, своего и собеседника. Отсюда и возникает не только необходимость использовать ясные и точные формулировки, но и быстро набирать свои сообщения на клавиатуре. Что характерно, новые изобретенные выражения короче и точнее по смыслу, и ярче в эмоциональном плане. Они выделяются среди других слов, ставших привычными, зачастую легко запоминаются, что способствует их быстрому распространению.

Также одной из характерных особенностей Интернет-сленга является широкое использование аббревиатур, сокращений, а также наблюдается тенденция к доминированию фонетического принципа письма. Наиболее распространенными по способу образования являются аббревиатуры.

Проведя анкетирование среди подростков 13-14 лет, мы пришли к выводу, что учащиеся часто встречают сленговые единицы в Интернет среде 64%, но с трудом могут перевести их на родной язык, что подтверждает актуальность исследования, а также подтверждает гипотезу о недостаточной информированности об этом явлении тех, кто изучает английский язык.
В связи с этим, нами был составлен словарик Интернет-сленга из сленговых выражений, часто употребляемых участниками Интернет-общения, который может быть напечатан в виде брошюры и использован в качестве пособия для тех, кто изучает язык самостоятельно или начинает общаться с носителями английского языка в Интернете (Приложение 1). 
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Приложение 1.
Мини-словарь Интернет-сленга
1) ASAP - Abbr. for "As Soon As Possible"
2) Asl - Abbr. for “Age, sex, location” // f20, Moscow
3) Bb - Abbr. for “bye bye”

4) Bazzle - You're colors are fully coordinated in dressing, from your head to your toes. // You are looking so bazzle today!
5) CUL8 - Abbr. for “See you later”

6) Bro - Short for “brother” ” // Hi, bro!
7) CYO - Abbr. for “see you online”
8)   Devil - The excuse for everything bad you do in your life. // The devil possesed me and made me do it!
9)  Ebooks - Short for “Electronic books”
10)  FAQ - Abbr. for “Frequently asked questions”
11) Fine n u? - Short for “Fine and you?”

12)   Gf - Abbr. for “Girlfriend”
13) Guys - A term used to describe a group of people; it doesn't refer only to a group of males. There is no ridiculous and perverse meaning to this word.   //Hello guys!
14) GGG - Emotions. Laughter.

15) How r u 2day? - Complete form: How are you today? The most popular phrase you can start up your online converstation with. //<CuTe BaYbEe>: Hi! <Sabs>:Hi! How r u?
16) I dunno - Short for  “I don’t know”

17) Icq - Abbr. for “I seek you”

18) Imho - Short for “In my humble opinion”

19) IR - Abbr. for “In real life”
20) I wanna ask u a qstn - Complete form: I want to ask you a question.  
21) Icey /ICU - Short for “I see you”      //Oh! Icey

22) LOL - Abbr. for "Laughing out loud" 
23) Mom - Short for “Mother”

24) Muah - The sound made by giving a kiss.// I'll talk to you later. Muah!
25) Mummy’s boy - =Mother's boy. A boy or man who allows somebody to have too much influence on him and can’t to solve problems. // He is a mummy's boy.
26) OMG - Abbr. for “Oh My God!”
27) Pls/plz - Abbr. for “Please”
28) Si - Short for “sister”

29) SI - Abbr. for 'stupid idiot'
30) Thx - Abbr. for “Thanks”

31) To troll - To send provocative messages. 

32) Wazzup - A form of "What's up?"
33) Wow - The word "wow" can be used when somebody says something stupid //"The sky is blue!!". -"Wow"
34) Woooo - It has no meaning just an exspression, a happy expression
Приложение 2.
Анкета

«Что ты знаешь об английском сленге?»

1. Сленг – это________________________________________

2. Напиши предполагаемое значение выражений?

· Ebooks  - ________________________________________
· Bro  - ___________________________________________
· B4  - ____________________________________________

· CUL8 - ___________________________________________
· OMG  - ____________________________________________
· LOL  - _______________________________​​​​​​​​​​​​​​​​​​_______________
· Wazzup  - ___________________________________________​​​​
· I wanna ask u a qstn ___________________________________________​​​
3. Часто ли ты сталкиваешься с какими-либо сокращениями/аббревиатурами на английском языке в Интернете/чате/...?

· часто

· редко

Приложение 3.
Определение термина «сленг» 

учащимися 7-х классов
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Приложение 4.
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Приложение 5.

Процентное соотношение знания

учащимися предложенных сленговых выражений
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Таблица I











1 – Ebooks (Electronic books)


2 – Bro (brother)


3- B4(before)


4 – CUL8 (See you later)


5 – OMG (Oh My God)


6 – LOL (laughing out loud)


7 – Wazzup (What's up?)


8 – I wanna ask u a qstn (I want to ask you a question)
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Процентное соотношение школьников в зависимости от частоты встречаемости со сленгом в Интернете
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